
„Покрывале
Пъеретты".

Послѣ двухъ сомнительныхъ высту­
пленій счастье, наконецъ, улыбнулось 
и «Свободному театру»: мпмодрама 
Шницлера имѣла вчера еслп не пол­
ный, то, во всякомъ случаѣ, хорошій 
частичный успѣхъ.

Задача поставить такое произведеніе 
съ .пснолиителямц, имѣющими къ му­
зыкѣ только косвенное отношеніе, очень 
и очень нелегка. Вѣдь, музыка замѣ­
няешь здѣсь живую человѣческую рѣчь, 
и непривычному актеру приходится съ 
неусыпнымъ вниманіемъ согласовать съ 
каждой музыкальной фразой какъ всѣ 
свои движенія, такъ и мнмнку лида.

Душой переживать нарастающія дра- 
аитичсскія коллизіи, а слухомъ и во­
лей напряженно слѣдить за ритмомъ 
аккомпанемента.

На это можно возразить, что на 
балетной сценѣ всѣ эти трудности давно 
побѣждены, п что артисты «Свобод­
наго театра» не дали ничего новаго.

Да, на балетныхъ подмосткахъ исклю­
чительно одаренные люди, въ родѣ г-жъ 
Гельцеръ, Ѳедоровой и г. Нордкина, 
ярче и пластичнѣе передаютъ психо- 
логію изображаемыхъ лицъ, но п они 
пе всегда свободны отъ той профес­
сіональной стилизаціи, которая внушена 
надъ еще на школьной скамьѣ. Всѣ же 
остальные этой стилизаціей, этой 'услов­
ностью только прикрываютъ отсутствіе 
индивидуальнаго творчества и щеголя­
ютъ чувствомъ ритма, пріобрѣтеннымъ 
многолѣтними непрерывными упражне­
ніями.

У актеровъ, исполнявшихъ пантомиму 
въ «Свободномъ театрѣ», было, конеч­
но, много промаховъ, много случайнаго, 
по впечатлѣніе они все же произвели 
незаурядное.

Передъ началомъ спектакля орке­
стромъ была исполнена симфоническая 
поэма Р. Штрауса «Смерть и просвѣт­
лѣніе», красивая сама по себѣ и пред­
назначенная дирекціей театра, вѣроятно, 
для того, чтобы подготовить въ зри­
теляхъ соотвѣтственное настроеніе.

Оркестръ, подъ управленіемъ г. Са- 
раджевді, звучалъ увѣрепно и краси­
во, по самый стиль музыки Штрауса 
совершенно разнороденъ со стилемъ До- 
папи, музыкой котораго иллюстриро­
вана самая мимо драма; потому и впе­
чатлѣніе отъ каждой изъ прослушан­
ныхъ вещей подучилось совершенно об­
особленное.

Самой іпницлеровской пантомимѣ за- 
Чѣмъ-то предпосланъ прологъ, сочинен­
ный спеціально для «Свободнаго театра» 
10. К. Балтрушайтисомъ.

За тюлевымъ туманомъ на темномъ 
фонѣ выдѣляется бѣлая фигура Сивил­
лы, предвѣщающей судьбу Пьеро и 
Пъеретты.

Монологъ написанъ прекрасными сти­
хами, заключаетъ въ себѣ много , умныхъ 
и глубокихъ мыслей, но безпощадно 
длиненъ и, какъ штраусовская прелю­
дія, кажется какой-то лишней пристрой­
кой къ зданію простой и стройной 
мимодрамы знаменитаго австрійца.

Первый актъ самой пьесы разыгры­
вается въ комнатѣ Пьеро. Все обтянуто 
безразличнымъ сѣрымъ сукномъ, и толь­
ко въ глубинѣ большое матовое окно, 
напоминающее мансарду. На ‘тускломъ 
фонѣ отчетливо выдѣляются бѣлыя фи- 

: гурки главныхъ персонажей и алая 
і скатерть, которой они покрываютъ столъ.

Сначала Пьеро одинъ предается 
іотчаянію: его возлюбленная Пьеретта 
вѣнчается противъ воли съ постылым" 
Арлекиномъ.

Г. Кречетовъ (Пьеро) строенъ, мо­
лодъ и пластиченъ отъ природы, но 
отчаяніе выходить у него холоднымъ 
и размѣреннымъ. Появившіеся гости въ 
костюмахъ 20-хъ годовъ пытаются тан­
цами развлечь страждущаго любовника п 
еще болѣе растравляютъ сердечную рапу.

Эта сцена по замыслу н по группи­
ровкѣ фигуръ поставлена удачпо, только 
самый танецъ исполняется нетвердо 
н смахиваетъ на любительскій.

По уходѣ гостей является Пьеретта 
(г-жа Коонеиъ) въ вѣнчальномъ на­
рядѣ п съ пузырькомъ яда въ рукѣ; 
она предлагаетъ милому умереть вмѣстѣ. 
Пьеро, послѣ пѣкотораго колебанія, со­
глашается на роковой исходъ.

Сцепа отравленія Пьеро и внезапнаго 
малодушія Пьеретта— одна изъ лучшихъ 
въ пьесѣ. Исполнители провели ее съ 
большимъ подъемомъ.

Увѣренность въ роковую минуту п 
_ мужественная встрѣча смерти вполнѣ 
соотвѣтствуютъ съ данными г. Крече- 
тоза, и онъ до конца выдерживаетъ 
красивый (если можно такъ выра­
зиться) гонъ роли.

Г-жа Коонеиъ играетъ менѣе ровно, 
грѣшитъ противъ ритма н женствен­
ной пластики, по зато мѣстами 
даетъ настоящіе трагическіе моменты.

Когда она пугается смерти п измѣ­
няетъ слову, вы ея не презираете, 
а понимаете н раздѣляете весь ужасъ 
юной женщины передъ непоправимымъ.

Превосходно владѣетъ артистка ми­

микой лица; ея расширенные, ужасомъ 
нанвныо глаза надолго останутся въ 
иамятп зрителя.

Второй актъ— «Свадебный балъ у ро­
дителей Пъеретты». Стѣны, колонны, 
балюстрады, портьеры,—  все окрашено 
въ тонъ стариннаго серебра. На ши­
рокихъ ступеняхъ, идущихъ въ глубь 
сцены, танцуетъ толпа гостей, раз­
одѣтыхъ въ парчовые фраки н платья.

Общее впечатлѣніе отъ этого ори­
гинальнаго красочнаго аккорда ново, 
богато и интересно; группировка и 
движенія людей обдуманы п красивы. 
Танцы въ этой картинѣ болѣе закоп­
чены и ритмичны, чѣмъ въ первой, 
хотя нѣкоторые исполнители по време­
намъ н сбиваются съ темпа.

Можно пожалѣть еще и о томъ, что 
серебряныя колоны пляшутъ вмѣстѣ съ 
гостями. Онѣ плохо прикрѣплены и 
раскачиваются отъ толчковъ танцоровъ.

На блестящемъ фонѣ бала выдѣляется 
черпо-бархатпая фигура Арлекина, ко­
торый безпокоится объ исчезнувшей 
Пьеретгѣ н начинаетъ испытывать му­
ки ревности.

Изъ всѣхъ исполнителей мимодрамы 
одинъ г. Чабровъ вполнѣ справился 
съ поставленной передъ нимъ задачей. 
Онъ не только безукоризненно ритми­
ченъ и увѣренъ въ движеніяхъ, но 
даже дерзокъ въ мимикѣ лица. Не будь 
его оскаленные зубы и злобно-стра­
дальческія гримассы такъ жутки, они 
были бы смѣшнѣе. По они именно жут­
ки и заставляютъ вѣритъ, что въ чер­
номъ Арлекинѣ сидитъ если не самъ 
сатана, то, во всякомъ случаѣ, одинъ 
изъ его присныхъ...

Долго длятся мученія Арлекина; го­
сти, наконецъ, обращаютъ на него вни­
маніе, и это вызываетъ съ его сто­
роны взрывъ. Онъ устраиваетъ вульгар­
ный скандалъ, опрокидываетъ людей, 
ломаетъ музыкальные инструменты, но 
н при такихъ рискованныхъ выходкахъ 
одерживается въ границахъ жутп.

Появляется растерянная, изнемогшая, 
потерявшая покрывало Пьеретта. Арле­
кинъ на нее набрасывается. Ола, чтобы 
его успокоить, танцуетъ съ нимъ 
польку.

Судорожными движеніями, съ лихора­
дочными глазами пляшетъ Пьеретта, и 
мерещится ей трупъ любимаго Пьеро...

Въ этомъ страшномъ танцѣ г-жа Ео- 
онепъ проявляетъ много настоящаго ре­
альнаго трагизма, захватывающаго пу­
блику... но въ то же время совсѣмъ за­
бываетъ о музыкѣ и . о связанной съ 
пей ритмичности движеній.

Князь Волконскій упалъ бы въ об­
морокъ отъ такого исполненія.

Въ послѣднемъ актѣ Арлекинъ при­
водитъ Пьеретту въ комнату Пьеро, 
къ его трупу, ругается надъ мертвымъ 
и, въ концѣ-кондовъ, запираетъ еъ нимъ 
несчастную женщину, которая, конечно, 
сходитъ съ ума п тоже умираетъ.

Нагроможденіе ужасовъ выше мѣры; 
потому и у актеровъ нехватаетъ средствъ 
поспѣвать за нарастающей трагедіей; 
потому и послѣдній актъ производить 
менѣе сильное впечатлѣніе, чѣмъ 
предыдущіе.

Публика была настроена сурово, такъ 
какъ спектакль, безъ предварительнаго 
предупрежденія, начали получасомъ 
позднѣе.

Но, начиная со второго акта, залъ 
оживился и сталъ дружно аплодировать.

СЕРГ. МАМОНТОВЪ.


